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Bef 5% sy kg A gl i) 4y

Ve m T
(F BF)

WE: MPXEABEF TES B EAEFENZL, EEAH
FREGDERFLEGELEMBERHERAERR, Eixk, BN
P (7 5598 20 17 09 AFR R (WBUR T 2B MR E, FT LU S 09 4 17 A 1R
HARMRITF R EGTHNLERS, XEMFHREL HEBEEEN
FHWEKZR, ZHERE —MEXBZFHAEL “FOEXRIA
BiEs” WiEs RAWNFE, BALESEXFFEFEGEIALN
FRYRXEFFEENEA, EMFLENTEEMT, VB
T B By B R o B 3R AR X R T AR, BT UL B 33 A L
FAMHE “PROELRAREFT" ML EhTHESES AT
PR B S RS FENRKAREREEFEERERS, TURE
MR ZBAA —F “HEREEE". Bk, & TEAIEGHH
WA FRE, FTURANT AR B SR A EMET “FOERAE
BET R

XBEWR: MFHE Hxdl vOEXAEEST HaA
th% X iF 6%
EEEIr: EREmD, BALBEAAFHE, AR THAHES

F.MEFE TIES

* RSCEETAREEE 2023 45 3 A 23 B, 95 2 RALIRHE R #E F i e (TAEEE R )

B —— (BTSSR A TR AR LSRG ). I HL, ARSUR 2020 AFERMENFTY 2 LA
WH5E (C)(22K0050102 ) “He Tl SCHRFRAARDI BTG S5 i = D s ™ LM (17K0274317)
“T s S Ak s ( Towards understanding dynamics of language change ) 7 (fUHF
T RAERR K2 Anna Bugaeva ) HIFRAMIFIE IR o
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FEE T PH, IRAFSEEBFRSH, FET E NP
BiEEFE. BARLMBK,

—. Fit

2022 4F, 1 [E 5 SR (de Gruyter ) i RAE H AR T (BT A 8% 0B F 0 )
( Handbook of the Ainu Language ), XJ&— 4K TRIHSHEMICE . ik
AP BRI DG, PR L, AR S T BTSSR A A 1
— S . ASCHE R BR ARG SR L, SRS A AT TR 85 i ) vk A5
BFREE A, BRIV “HPOIBRMANE T X —18 5 AR SRR A B 2

—. LIERIPESEDES AR R EFEN IR

Bif [ 255 1 i ) ok S AR AF 5T AR AR PERF 5T o0 £, BDBEERFSE . 4
(1931: 174—233) FE£ 0 “SCELN” By 4 J m) kg, (R 32 22
RETEMAA] L AR BEN A AR 2 RO AT T o 28, IRl
SCASF B 2 LS AT SR R A e ) R R A A A . L (1974 [1936 J:
152—171) WIBFSEIRSE AN o 3217 IR A7 AE T R BT 55 0 1) 4 2 1 A I A
g8 (I 1968: 794—800; HAFT 1988: 6—9, fik 2008 ) .

ASCHLLHHRS (1988: 72—76 ) (R I #EAT U], il BRI o 25
G AR BTSSR (AR E . R ARG T S AR S A DG N A 29 A 5 T,
LG TR AR . A RIS DA Kl B iRl RME I T TR I R Y )R A
O E e E WS iR R A

(—) Ak ZEHAFEEAT 3 MER
1. DAShiA s i i ) 1o

ekasi mina.
FE KT
acapo ek wa.

AU kT L8
2. AUV R A R B R AT
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poro cise  un.
(&) mERH P L8
tan pe he?

(&) XA ARy e

3. HAMAN R E A, BIagmGR 26 (BRI ) 55
hay ! 3
hapo ! oy

() iR EMAFEIER U EREEABEN FREENA
BBk G, HEHmT

1. Shirliif 4
(1) A5
ku-inkar.
(F&fe) &
AR AR
(2) @ Aiasis (i) + tzhid
nupuri ku-nukar.
() F
AN AR
Q ks (MEEE) + AR (BRI ) + Z i
poyson icen kore.
Zr & @
AR TR
@ AEIE (FMNETE) + Rid
wenkur ku-ne.
DN
AN RN
(3) ghid (A ) + Bhghid
cep ku-hok rusuy.
i 3k bzl
A AL,
(4) &6 (EEEH ) + Bhisl (i
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pirkano  ku-inkar easkay.
Y A REf
PN AR E
eytasa e-ipe.

R 2

CIRE /S PR UL
( HAT 1988: 72)
HE AT UL, BT 55 3 i ) - (5 n) ) B AT LAl 2 ST Y 44 1) T I R
F Y (ekasi mina. “33 455 T 7)), W AT LAYE B 1B BT I AFRIA 28 [ ku-inkar
CORRTE) BT L AHIRIF RS R AR H S HARTE F 522 5Ok TR IR
TR PS5 ) A A R R A
SRS R A AE L T A4 R TE A 1 A AT 8 & A WL, B IRAT T 20T
BEMLIIEE TR TIERRAY EAak O, MEZ, WMEANERT
F1R) AR 8 g v e o A A TR R R 8 TR, IR A TR AT T AR R 1A
—Mrahia . ZAshiE . =0 shinlid e BRE IR BOE A A (H XA — il
TR VER RS, JFBA KRN ERIE . BRIR AR EEASE RN T |
1. FiE+ A3
cise okari kim un kamuy apkas.
% AEfhiE i £l
ATy “RRAER RS
2. i + i + fbzhia
toan kur taan kur epokpa.
A AN XA A R
AR A AR AL
3. i+ EEET + HHEEIE + fbghin)
toan  katkemat, toan kur sine cep kore.
WA FET A~ A —% &
ATPER s I ZEF I N— 5510,

O BRILZAM, e (2008: 27—32) 45 H i FRIHSHERA S = AFbric, T LIARMER
HER, BIFE, HALTEY AR T Shirl e iRes AFRIG 2R LK ST 1Y 44 1RSSR
ARSI IAAE . E—F, PO R A)FAT-5 A 5 —RER= 44 Rl B A 2l
T AR AL, (RIRATR B R RS IEE t,
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4. Fif + AMETE + BRETE (ne)
toan kur arikinne wen pe ne.
WA AN AR Wy AR 2
AR IR N R IR AR TG / B AR 1.7
(4 2008: 20)
BRItz Ah, Attt B O 85 38 (4 ) ie R AT 1 EAR OCTE BT . EAR
AT ST HE AL 2 R AR PE MR B PR, Bk A T B T A OB Hr i i
XOEZWE S HA A AR Z Ak o PRIk, FRATTRT DI IZ B B 1 e H
BT A 4 e T g BT 85 3 0 ) A5 A (), BRI anF
Tk lin) 432 3 (Vo). Abahia (v,) FEAshiE (v,), K5
SEMMER . R . B Bl i A S5 AR Y Ty 2k S 1) RN 4% 1] 4 TR R fige ek el £
BB AL L
Bhn, AR RERE, Y415 e-kurasno setaha “HRVEAHH7 O 1y
AREMERRBEUNT . H, MR, DU 6] 45 R IR IZ A5 .
(1) eani + Af, + Af,, + kurasno + ¢ + seta
eani “PR” 2T B AFRICIE], Af, SEFELL A 1R T R BT A AR ARIC, Afl,
VB A8 AFRIAIZE, S8 10 kurasno “JREY” B FEif, kurasno “FREAM7 A
N e Hz Bhahin), B a) A A TE R Bhshial, R R B o AR TTBI Bhin.,
1E iRl agrh, seta “M07 B 805 48R BB G 078 o W2RAS eanitAf,
B H o+ e-...-ha, APATKITHSTE5] ¢+ e-...-hat+o+ kurasno+o+seta 514 .
BORHABHIE AT, AL 1 pTR O,
(2) e-@-kurasno seta-ha
283 O3 g MKy Ji— 8y
AIPER s IR R AR S

@  FERAMNARICE T, WS REEhSICATTE N, AL ENE . AL, EIPEERIE R BRI
PR R ISR

@  FEERIEE (1967 ) MARICTTE, o RERT LU TR = AFRHZ, Wil TFERREE
Bshinl sk ZeBhinl, MG RE SUWMBERE , T A5 wR i r KU, AR50 AR S
PR ER RSO, IR,

Q@ AXMHUTHE. 1=H— AWK, 2= AWK, 3=H A, @ =@, fb=1{bsh
), M =HOE, A=, E= N, =50, =08 2 =83 Acor=1Th
#, Af= 102, ARG= 1870, CLAUSE= M\i], CORE= 0>, N= %1, NP= Ziilfiik, V=
BfiAl, NUC= 4%, PRED= i1, PRO= AFRIGE, Undergoer = %3, =5 = AFK, ¢=
HAEE Hwo
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NP Afposs NP
! R
|
Nnonposs Vo
l ///\\ ¢
T Afsub Vo
*e’ani kurasno seta

(T.R. 2,2") ¢ -’e-...hV- ¢ -kurasno-seta
(MP. 3a) ¢ -’e-...ha- ¢ -kurasno-seta

T.S: ’e-kurasno seta-ha
E1 “RMEenn”

(AJi5 1967: 118)
[F]#£ 1, taranoka aynu uta tampe en-konte-hci “JB4E AFEXAN253K7 B4R
IR o B, FRATT AT DURSE A T A5 R A iz B A TR E Z5 4 . )i konte
R IR o ARRTCB BN, AR o RTTL DA,
(3) tara + aynu + pl. + tampe + kuani + Af}, + konte +¢+¢
B 5 755 B A A% S5 A AR T2 A Shislom AGRIE. CARRIRIZE ), 4% kuani +
Af,, BN o+ en-...-heio APRIEA TR E i) Eii 19— Bk, 7R tara +
aynu + pl. B4 tara + pl. + aynu + Postnoun pl..
(4) tara + pl. + aynu + pl. + tampe + kuani + Af,, + konte +@+¢
I J PR 1 AR A5 44 RO AT 45 B TE AR 1A 1 (BT 2% 18 2).
(5) taranoka aynu uta tampe @-en-konte-hci.
i A Ml B 3EE-IRRE-H3REE
AR IR A X AT
(Al 1967: 117)
ok R P A AN S X B B 55 1 vk S A Y A TR, R —E R W Y
fi e, AE(EAT AT B A R AN iy ) Y Bl B S5 ) VA A5 M A B R AE . Ak
h BB S5 TR AT TE AR H I R AR A R N R 2 O R AR TR AR
oty LA S i £ BT B 55 0 ) A T RN L A AR LA, AT LA R
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NP VP Aux, ParF
Dety N pl NIP NIP V,
If Il\I /\ Aux,;
Nnonposs nonposs Nnonposs Afob v2
I
n n n
I I | ps
tara  ‘aynu tampe ku’ani konte ¢ o

-~

(T.R 1) tara+pl-’aynu+Post.n.pl-tampe-ku’ani- Af ,-konte- ¢ - ¢
-
(T.R 2,2") tara+pl-’aynu+Post.n.pl-tampe- ¢ -’en-...-hci-konte- ¢ - ¢

-
(M.R 1) taranoka-’aynu+Post.n. pl-tampe- ¢ -’en-...-hci-konte- ¢ - ¢
-
T.S: taranoka *aynu ’uta tampe ’enkontehci.

2 “AREENIEIXAEIR”

FEETHESES H IR RES AN RIS o oA R Ud - ] A S A e
JEERWY, SEETOSIEFNH AN R 09 S R R BT S IR 44 1A L Slie AR
Y5 HIEARR, ENAR . BoEmgp2emzfe. Hik, E%EET
o A ST 09 47 TRV B TR A Ak e AR (i L i) ERTDHSSE RO 2
B, T 5B R I AFR AR A R AT sy O W
I, WSRARRE BT S5 S BRI S — FEE, I ATRA A 2
WA I PRI S A, Feizad B th 375 28 AL AR T B BR . B
F4 B A A L

AT DL, DATE BT 50 R T 4wl ) ot 82 R0 1) IS BRI Bk i) 28 55
A EE, (HARFATIRIOM 2 K B it A B R (8 20 Hr o A SCOHs 1 1 3
AT T AT A A B A 1 1) 1 5 B A RO R AMZ T AN

@ 1% tara aynu “FFA A", taranoka aynu uta “FRLE N XFEAYBRE 15 4 alla) i — 2k, 7E
FBRELIPEALFS BRI 15 FRHME, {1 taranoka “JBLE " FE1 X b dn]
VIR —FpiEiE, BT RA] OB LR N iEE (il ) hsa 2Ry ik
B1/1E17/ 1
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=. IESENDEEHINES KRS

i b SCRT g, AR CARFIR 1967 ) I\ 7E B IR BT 85 1 1 mvE S5 F I, /5
BLEMARE S MR B EN R CASIE RN I A X B AE A H
HEADET, BTE R R PS5 B i 2R 1 AR IR R AT R 2 AN F
W, BRASTIRE A0 1) 2 A 3 2 I 5 1 D PR B B 8% 4t AR IS 3R )
BEXR,

TETR S BB R SR R b, DUNFRIAIZE Ay rvacs 9 25 A8 R AIE 4 40 Ay B 7
BB — S, TR S XA KA HEARICHE S (dependent-marking
languages ) 7 5 “H.0 iR ICTE F (head-marking languages ) 7 K 42 %
.

JERT R (Nichols 1986: 57 ) #iH LLF 51 BTy #s i) 2235 7 XN kL a5 A T
e, 72 It , M AERERIC, H /2 head (HU0iE ) MRS . T HIRIINEE
BT A A AR BRI F T A & (IKAFE ) man. 52 AR, R FEH A
RGN TR A & (RI& s iy e is ).

(1) English the man-""s  "house
(2) Hungarian  az ember "haz-"a
the man house-3sg.

DL RG], RSG50 (AR iC IF R BEALEE I T b0 B 5K AR
AL TR 5 AR TR 2B 2280, T RGALLL LRI, JenT /R
HE T IIRAE R (dependency relations ) & X ANF .

®1
HutiE (Head ) {4715 ( Dependent )
BT 4417 ( possessed noun ) JiiF# (possessor )
v . e
" #41ii] (noun ) EMIIE 453 ( modifying adjective )
( Phrase )
A1) (adposition ) AR EE R (object of adposition )
] Wi (predicate ) IC (arguments ) FHEMGTE (adjuncts )
(Clause ) BhaliA (auxiliary verb ) WM (lexical ) % (main ) sl
CIEN TR KB (relative ) 5§
(' Sentence ) ( main-clause predicate ) MJE (subordinate ) M4
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1 FR, JERTRIT (Nichols 1986: 57—58 ) B3 T finbric 9454
AL, JF 5K “PrigmsCie . —B0 BN IR A = R DI Re s R @ a4
M AR ic 0 (1) BUREE (B 2) SRR R, I3
FRAJIE R R A b iEdnid (head-marked ) ” 3¢ “fKAFiE 410 ( dependent-
marked ) 7.

IR AR JE AT IR 3 ik A () S 18 2 () £y B2 SR A3 A A Ui 1 B A, FRAT Tt 25 W]
B o BTG B I R a5 PR IA S8R bR ie vl BB A LB I A AR A ( 20
T ), WERAVE AT R LR o A AR i, IR A0 RO A5 [R] T8 00 55
PEHIARICAE N AT OB 1 IETE . XA RV 85E R T “rhaOoid R AL,
34h, TR Iex i B R s BRI G T A5k, LA H 1B e T ]
T HAETRRIAL . L, Y FRAMGA RIS 221208 37 H 5 A9 SRR L MK
FEB G T I AE RN RS, TS KM “RAFERIAY 1575 %P FIFEh
M pieos CAFRIGIE . 2408)) FRic, TR e BT E hie) b i APRIE PRI .
WRAFIER AL 15T R Z G5 AR e S T 3Rl e oo FL S Z A BC R bR
il BRAERMTMER IZIeICIF B S AR IC, A FRATTIC R H A 4y s
RN 254y, FEBTOR BB Ak a5 R e Al RPIRE A 2 BT L LAFE AT

CLAUSE
COlRE
NUC
NP /I\
ARG Ai{G NIIJC
|
PRO  PRO PRIED
PT
cep ¥ ¢'\ koyki

Undergoer

[do'(1pL¢)ICAUSE[BECOME have'(1pl,3[cep])
3
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Rz, JRRFETMIFAEN B RBR” 19 A B i R S5 (R 254
e IET Hif . JOBAbEER) “IRAFIERIAL” fAE e T Re . Rk
A e AT AP 55 1 1 ) YA AE 9 0 R T BT AP 8RR — A P BRI SRS,
FARTEA T BARAAE S, (RAATE (A 2023 ) S50 BLARRIHLIEHE ( Van
Valin and LaPolla 1997 ) BB 58K BT 5515 1 m) 258 B8 an s (181 3 ),
5 H B WA N G5 A 21T LU R R T W A DO . FEBT AR SRR o, AR A
ZbRICVE AT EERA “PI% (NUC=nucleus ) " ") EiB A A
Fr CHPiBRE ). 52, HiE (K 4) mshial s AR, Irlig
eIt ( ARG=argumant ) VAAH B2 S7 BRI E “H 4 (CORE) 7, MR
BRIP4 J, (R M R 7E H B ATE SR, “% bRidEiE, “27
PRICETE, B RFERIA 8,

CLAUSE
COlRE
T
ARG ARG NUC
II~IP NlP PRLD
ﬂ&%tﬁ‘.ﬂ]) ﬁtl(ﬁ) # !.’) (#8)
Actor Undergoer

\ \

[do'(FA¥E,(¢)]CAUSE[BECOME have' (FARE, )]
B4 “FAENEEHES (RMNEE)”

o, FIESERIE USRI R EER

i Lpng, FAINZEE T RIS R iR R BRERL, MRA L
PR A RS . (IR EIRF S AR R L O, 7E Fikgikrh, Y

O IEAWEAKBIILE . S3Ah, TR T OT R AT R 5 T REA PO IR DA AR
RIVWIEOL, hTIRIEOUAT A B — ek T, BFATE A HAE B 4
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By 3y ) RV SO TR 1 3 i) 45 A i B Bl i) e, Bl S ia R rh o
(EL BT B3 v 1 By 3h il 7 58 L TR 3R ABR (R M 2R AFRI, &
s B T AR BB ) PRI 244 T oA A B SR, %A TSR A bR i
BEIN TR A 2 A, mAEh OB iR, BTS2, BhEhia e AR s
L BTHSSE BRI ) RS AE . IR ATRATI % 0 i S 5
AR Y8R R RN T REAEE A B R G RRAE, T LAFRATT T LAGA Ay B A
SR RITAERR I OB R (BRI R A PS4 Y Bh 3 i) )
Sy BT ARSI A, TR .

e (Homk 20210 5) BEBTHS4E M B B AR —Fh 2 R A1 —
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Ainu Grammatical Structure and Auxiliary Verb
Construction

Sato Tomomi

(Translated by Deng Yu)

Abstract: Little attention has been paid to the sentence structure of Ainu,

partly because Ainu is very similar to Japanese in terms of word order. In fact,
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these two languages differ significantly in that Ainu is a pro-drop language
in which independent subject and object are only optional, as they are always
marked by person-marking affixes for the verb. This property results from the
fact that Ainu typologically belongs to a type of head-marking language. The
grammatical phenomena of Ainu should be analysed more closely from this
point of view in the future. However, the auxiliary verb construction in Ainu is
problematic because it represents an exception to a fundamental feature of the
head-marking language: by definition, person marking in an auxiliary phrase is
only indicated in the dependent verb form, not in the head auxiliary. This problem
could be solved if we consider the given auxiliary verb construction as a kind of
“pseudoincorporation”: the main auxiliary verb “incorporates” the person-marked
dependent verb phrase to form a pseudoincorporation. Therefore, we should
consider an auxiliary verb phrase as a kind of head-marking construction.

Key words: Ainu; syntax; head-marking language; auxiliary construction;

pseudo-incorporation
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